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PMPROJECT

Creemos que una casa puede ser mucho
mds que un espacio.

Un lugar que se adapta a ti.
Donde todo encagja.
Donde cada detalle importa.

M Project disena y fabrica griferia y
accesorios para el bano con este objetivo.
Piezas donde el diseno, la innovacién y la
calidad se unen para hacer méas comodos,
mas fluidos y agradables nuestros espacios.

We believe a home can be much more than
a space.

A place that adapts to you.
Where everything fits.
Where every detail matters.

At M Project, we design and manufacture
bathroom taps and accessories with this
purpose. To create pieces where design,
innovation and quality come together to
make our spaces more comfortable, more
fluid and more enjoyable.



MPROJECT

Acabados que se adaptan a tu estilo
Finishes that adapt to your style

Cada proyecto tiene su propio lenguaje. Every project has its own language.

M Project propone una gama de aca- M Project offers a range of finishes, enabling
bados que permite personalizar y crear you to personalize spaces and create unique
composiciones Gnicas. compositions.

Materiales y tonalidades que dialogan Materials and tones designed to work in har-
con la arquitectura y refuerzan la identi- mony with the architecture and reinforce the
dad del espacio. identity of the space.

oCP CCP MCP

Cromo Acero inoxidable Negro mate Grafito cepillado PVD Oro cepillado PVD Cobre cepillado PVD Marrén café cepillado PVD
Chrome Stainless steel Matt black Brushed gun metal PVD Brushed gold PVD Brushed copper PVD Brushed coffee brown PVD
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La calma de la geometria
The calm of geometry




Diseno racional

Rational design

METRIK se define por lineas rectas y
proporciones exactas. Una propuesta
sin gestos superfluos, donde la forma
se expresa desde la claridad con una
estética moderna y decidida.
Pensada para espacios contempo-
rdneos que entienden el orden, la
estructura y coherencia visual como
parte del lenguaje arquitecténico.

METRIK is defined by straight lines
and exact proportions. A proposal
without superfluous gestures, where
form is expressed through clarity and
a modern, confident aesthetic.
Designed for contemporary spaces
that understand order, structure

and visual coherence as part of
architectural language.
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5P 002

Monomando lavabo
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aAd PIoB paysnig

5P 102

Monomando lavabo alto
High wash-abasin mixer
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5P 302

Monomando lavabo empotrado
Built-in single-lever wash-basin mixer




5P 312

Monomando empotrar bano ducha
Built-in bath shower mixer
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5P 315

Monomando empotrar ducha
Built-in shower mixer

/ owoiD do
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5P 012

Monomando bano ducha con accesorios
Bath and shower mixer with accessories
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5P 015

Monomando ducha con accesorios
Shower mixer with accessories

AAd PIOB PoYSNIE / GAd OPPINde? 010 4y )
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5P 322 / 5P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3
vias con toma con soporte, ducha y flexo 1,70 m
Concealed shower set with shower mixer, diverter

2/3 ways, wall outlet with support, handshower
and flexible hose 1,70 m

AIBN dS
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5P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con
grifo monomando, ducha de mano, flexo
1,70 m y rociador 300 mm redondo
Cylindrical telescopic shower column with
single-lever mixer, hand shower, 1,70 m flexible
hose and round 300 mm showerhead
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5P Metrik

Acabados disponibles

Available finishes

CR

Cromo
Chrome
Chrome
Xpom

NG

Negro mate
Matt black
Noir mate
YepHoe

OoCP

Oro cepillado PVD

Brushed gold PVD

Or brossé PVD
BpawwmposarHoe sonoto PVD

GCP

Grafito Cepillado PVD
Brushed gun metal PVD
Graphite brossé PVD
Martoseint metann PVD
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5P Metrik

uiso
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CR

5P 002

Monomando lavabo

Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo

OnHopbiuaxHbii Cvecutens Ans POAKOBUHbI

5P OOk

Monomando lavabo vélv. desag. click-clack
Wash-basin mixer with click-clack waste

Mitigeur lavabo avec vidage click-clack
OnHopbIYaxXHEI CMecKTerb AN PAKOBUHbI C JOHHbEIM
KNANAHOM KIMK-KIGK

NG

OCP GCP

5P 102

Monomando lavabo alto

High wash-basin mixer

Mitigeur lavabo haut

OnHopbiuaxkHbii CmecuTens Ans PAKOBUH BbICOKMM

5P 104

Monomando lavabo alto valv. desag. click-clack

High wash-basin mixer with click-clack waste
Mitigeur lavabo haut avec vidage click-clack
OnHopbIUaXHbIA CMecuTeNb AN PAKOBUHBI BHICOKUIA C
KNANAHOM KIMK-KI1aK

IYSPAN
OQDAD]

uiso

5P 302

Monomando lavabo empotrado, partes externas
Built-in single-lever wash-basin mixer, external parts
Mitigeur lavabo mural & encastrer, partie externe
BetparBaemblit ofiHOPEIYAKHbIN CMecHTenb Ans
PAKOBUHbI BHELLIHSS YACTb

5P 304

Monomando lavabo empotrado con valv. click-clack,
partes externas

Built-in single-lever wash-basin mixer with click-clack
waste, external parts

Mitigeur lavabo mural & encastrer avec vidage click-clack,
partie externe

BetpariBaemblii 04HOPBIYGKHBIM CMeCHTeNb AN PAKOBUHbI
C KMAMNAHOM KIMK-KNAK BHELIHSS YaCTb

Requiere cuerpo interno MBOX302 (no incluido)
Requires inner body MBOX302 (not included)

MBOX302

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando lavabo empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever wash-basin mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur lavabo & encastrer

YHWBepCAnbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOMN
KOPOOKOW Anst BCTPOEHHOIO OJHOPLIYAXHOIO CMecuTens
[N PAKOBUHbI
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5P Metrik
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5P 009

Monomando bidé

Bidet mixer

Mitigeur bidet

OnHopbIYaKHbIM CMecuTenNb A8 buae

5P 011

Monomando bidé valv. desag. click-clack

Bidet mixer with click-clack waste

Mitigeur bidet avec vidage click-clack

OnHopbluaxHbI cMecuTenb Ans 6uae ¢ KNAnaHOM KMK-KNaK

OoCP

gniyieg
BUYONp oubg

GCP

5P 012

Monomando bafo ducha con accesorios

Bath and shower mixer with accessories

Mitigeur bain-douche avec accessoires

Cwmecutenb Ang BAHHb M AYLLA C AepXATeNIeM PYYHOro AyLua

TOMOUS
pyoNg

5P 015

Monomando ducha con accesorios

Shower mixer with accessories

Mitigeur douche avec ensemble de douche
Cwmecutens ang Aywa ¢ gepxkatenemM pyyHoro aywa
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CR NG

5P Metrik 1

5P 312

Monomando bano ducha empotrado, partes externas
Built-in bath shower mixer, external parts

Mitigeur bain-douche & encastrer, partie externe
BeTpoeHHbilt cmecutens Ana BAHHbI M AYLIA BHELLHSA YACTb

Requiere cuerpo interno MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312 (not included)

OCP GCP

MBOX312

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando bafno ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever bath shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur bain-douche & encastrer

YHWBepCanbHas BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOW
KOPOOKOW Ans BCTPOEHHOTO OHOPLIYAXKHOIO CMecuTens
AN POKOBUHbI

TOMOUS
IVislalq

5P 315

Monomando ducha empotrado, partes externas
Built-in shower mixer, external parts

Mitigeur douche & encastrer, partie externe
BcTpoeHHbilt cmecutens Ang AYLLA BHELHSS 4ACTb

Requiere cuerpo interno MBOX315 (no incluido)
Requires inner body MBOX315 (not included)

MBOX315

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur douche & encastrer

YHWBepCAnbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOMN
KOPOOKOW Anst BCTPOEHHOIO OJHOPLIYAXHOIO CMeCcUTeNb
[N PAKOBUHbI
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5P 322 / 5P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3 vias con toma
con soporte, ducha y flexo 1,70 m, partes externas
Concealed shower set with shower mixer, diverter 2/3 ways,
wall outlet with support, handshower and flexible hose

1,70 m, external parts

Ensemble mitigeur de douche 2/3 voies avec coude mural et
support, douche et flexible de 1,70 m, partie externe
BetpoeHHbiit ayluesol rapHUTYpP Co cMecuTenem ans AyLud,
nepekniouarenem Ha 2/3 BbIXOAA, HACTEHHbIM BbIMYCKOM C
JepxaTtenem pyyHoro Aywa v rnbkum wnaxrom 1,70 m

Requiere cuerpo interno MBOX322/MBOX323 (no incluido)
Requires inner body MBOX322/MBOX323 (not included)

OCP GCP

MBOX322

Cuerpo interno universal con caja de instalaciéon para conjunto
monomando ducha empotrado 2 vias

Universal inner body with installation box for 2-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 2 voies

YHrBepcarbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAMBAEMOM KOPOOKOW Anis
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYCKHOTO CMECHTENs A AYLIA HA 2 MOTOKA

MBOX323

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para conjunto
monomando ducha empotrado 3 vias

Universal inner body with installation box for 3-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 3 voies

YHVBepCaAnbHas BHYTPEHHAS YOCTb CO BCTPAMBAEMOW KOPOOKOM A1
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYAKHOTO CMECUTENs Ans AYLLA HA 3 MOTOKA

gqmuyibg
BUoNp oubyg

5P 312 S300

Conjunto monomando bafio ducha empotrado con toma
con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m con brazo de
ducha pared y rociador 300 mm redondo, partes externas
Built-in single-lever bath/shower mixer with wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round
300 mm showerhead and wall arm, external parts
Mitigeur bain-douche & encastrer avec support douchette
avec alimentation, flexible 1,70 m et pomme de douche de
300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BcTpoeHHbil 0AHOPBIYAXKHbIN CMecKUTeNb A8 BAHHbI/AyLwa,
C NOABOLOM BOJbI U AepXKATENEM, PYUHbIM AYLIEM,MOKUM
wnanrom 1,70 m, ¢ kpsirnon BepxHeit nevikon 300 mm, ¢
LlepXaTenem 13 CTeHbI,BHELLIHME YACTH

Requiere cuerpo interno
MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312
(not included)
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5P 322 S300 /5P 323 S300

Conjunto monomando ducha empotrado con inversor 2/3 vias, toma
con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m, brazo de ducha pared y
rociador 300 mm redondo, partes externas

Built-in single-lever shower mixer with diverter 2/3 ways, wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round 300 mm
showerhead and wall arm, external parts

Ensemble mitigeur douche & encastrer avec inverseur 2/3 voies,
avec support douchette et alimentation, flexible 1,70 m et pomme de
douche 300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BcTpoeHHbI oAHOPbLIYAXKHbIM CMecuTeNb Ana Ayld ¢
nepeknioyatenem Ha 2/3 NOToKa ¢ NOABOAOM BOAbl, PYYHbIM
nywem,rmbrmm wnaxrom 1,70 m, ¢ kpbirmsiv BepxHum aywem 300 mm,
C AepXaTeneM u3 CTeHbl,BHELLHWE YaCTH

Requiere cuerpo interno MBOX322/
MBOX323 (no incluido)

Requires inner body MBOX322/
MBOX323 (not included)
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5P Metrik
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5P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con grifo
monomando, ducha de mano, flexo 1,70 m y rociador
300 mm redondo

Cylindrical telescopic shower column with single-lever
mixer, hand shower, 1,70 m flexible hose and round 300 mm
showerhead

Ensemble mitigeur avec colonne de douche cylindrique
téléscopique, douchette et flexible de 1,70 m et pomme de
douche 300 mm

Lnnunapuryeckas Teneckonuueckas AyLlesas CTOUKa ¢
OLHOPLIYCKHBIM CMECUTENEM,PYUHON NEMKON, TMOKUM
wnaHrom 1,70 m 1 BepxHei nevikort 300 mm

OCP GCP
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5P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano 3 funciones
ABS y flexo 1,70 m

Water outlet with support, 3-function hand shower ABS
and flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette ABS 3 fonctions et
flexible 1,70 m

JHepsatens ¢ noasogom Bogbl, C pyyHbiM Ayiem us ABS, ¢
3 -Ms nepekioyYeHnMM Boabl, C rnbkum wnanrom 1,70 m
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La forma de lo esencial
The shape of the essential
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Una forma. Distintas expresiones.
One shape. Different expressions.

TUBE parte de un gesto Gnico. Una TUBE is born from a single gesture.
forma pura, continua, reconocible, A pure, continuous and recognizable
que se convierte en el eje de toda la form that becomes the backbone of
coleccion. the entire collection.

A partir de ahi, el color transforma la From there, colour transforms the
experiencia. experience.

Una coleccion pensada para quienes A collection conceived for those who
entienden el diseno como equilibrio understand design as a balance
entre sencillez, caracter y eleccion between simplicity, character and
personal. personal choice.
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3P Tube

NG

Negro mate /

MCP

Marrdn café cepillado PVD /

INOX

Acero inoxidable /

CcCP

Cobre cepillado PVD /

CR

Cromo /

GCP

Grafito cepillado PVD /

ocCP

Oro cepillado PVD /

PMPROJECT

3P 002

Monomando lavabo
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3P Tube

M PROJECT

Oz Cromo / Chrome

oov Cobre cepillado PVD / Brushed copper PVD

3P 102

Monomando lavabo alto

High wash-abasin mixer
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3P 302

Monomando lavabo empotrado
Built-in single-lever wash-basin mixer




3P Tube ————— PIPROJECT

Brushed cooper PVD Brushed coffee brown PVD

Brushed gun metal PVD

Monomando empotrar ducha

Built-in shower mixer

Stainless steel

Brushed gold PVD Oz Cromo / Chrome
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Built-in bath shower mixer

Brushed gold PVD
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3P 322 / 3P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3 vias con toma
con soporte, ducha y flexo 1,70 m, partes externas
Concealed shower set with shower mixer, diverter 2/3 ways,
wall outlet with support, handshower and flexible hose 1,70 m,
external parts
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3P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con
grifo monomando, ducha de mano, flexo
1,70 m y rociador 300 mm redondo
Cylindrical telescopic shower column with
single-lever mixer, hand shower, 1,70 m
flexible hose and round 300 mm showerhead
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3P 415 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con
grifo termostatico, ducha de mano, flexo
1,70 m y rociador 300 mm redondo
Cylindrical telescopic shower column with
thermostatic mixer, hand shower, 1,70 m
flexible hose and round 300 mm showerhead

QAd 4eddoo paysnig
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3P Tube

Acabados disponibles

Available finishes

INOX CR

Acero Inoxidable Cromo
Stainless Steel Chrome
Acier Inoxydable Chrome
Hepsxasetowias crans Xpom

NG

Negro mate
Matt black
Noir mate
YepHoe

OoCP

Oro cepillado PVD
Brushed gold PVD
Or brossé PVD
BpatmposarHoe
sonoto PVD

GCP

Grafito Cepillado PVD
Brushed gun metal PVD
Graphite brossé PVD
martoBei metann PVD

cCpP

Cobre cepillado PVD
Brushed copper PVD
Cuivre brossé PVD
MaToBas meab PVD

MCP

Marrén café cepillado PVD

Brushed coffee brown PVD

Marron café brossé PVD

MarToBbiv KoperHo-kopuuHeBsi PVD

53
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CR INOX

OQDAD]

3P 002

Monomando lavabo

Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo

OnHOPLIYAXKHbIA CMECHUTENb A9 PAKOBUHBI

3P OO0k

Monomando lavabo vélv. desag. click-clack
Wash-basin mixer with click-clack waste

Mitigeur lavabo avec vidage click-clack
OnHopbIYaxXHEI CMecKTerb AN PAKOBUHbI C JOHHbEIM
KNANAHOM KIMK-KIGK

NG

OCP GCP CCP MCP

N

3P 102

Monomando lavabo alto

High wash-basin mixer

Mitigeur lavabo haut

OnHopbIYaXHbIV CMecUTeNb A8 PAKOBUH BbICOKUIA

3P 104

Monomando lavabo alto valv. desag. click-clack

High wash-basin mixer with click-clack waste
Mitigeur lavabo haut avec vidage click-clack
OnHopbIUaXHbIA CMecuTeNb AN PAKOBUHBI BHICOKUIA C
KNANAHOM KIMK-KI1aK

UISOAUSOAA
OQDAD]

3P 302

Monomando lavabo empotrado, partes externas
Built-in single-lever wash-basin mixer, external parts
Mitigeur lavabo mural & encastrer, partie externe
BetpanBaembiit ofHOPbIYCXKHBI CMecHTeb Ans
PAKOBMHbI BHELLIHSIS YACTb

3P 304

Monomando lavabo empotrado con valv. click-clack,
partes externas

Built-in single-lever wash-basin mixer with click-clack
waste, external parts

Mitigeur lavabo mural & encastrer avec vidage click-clack,
partie externe

BetpariBaemblii 04HOPBIYGKHBIM CMeCHTeNb AN PAKOBUHbI
C KMAMNAHOM KIMK-KNAK BHELIHSS YaCTb

Requiere cuerpo interno MBOX302 (no incluido)
Requires inner body MBOX302 (not included)

MBOX302

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando lavabo empotrado

Universal inner body with installation box for built-in single-
lever wash-basin mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur lavabo & encastrer

YHWBepCAnbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOMN
KOPOOKOW ANt BCTPOEHHOIO OHOPLIYAKHOIO CMeCUTeNs A4S
PAKOBHMHbI
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3P 312

Monomando bano ducha empotrado, partes externas
Built-in bath shower mixer, external parts

Mitigeur bain-douche & encastrer, partie externe
BcTpoeHHbilt cmecuTtens Ana BaOHHbI M AYLWIA BHELLHSSA YACTb

Requiere cuerpo interno MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312 (not included)

CR INOX NG

OCP GCP CCP MCP

N

MBOX312

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando bafho ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever bath shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur bain-douche & encastrer

YHuBepCanbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAMBAEMOM
KOPOOKOW Anst BCTPOEHHOIO OJJHOPLIYGKHOIO CMecUTens
AN POAKOBUHbI

TOMOUS
IVislalq

3P 315

Monomando ducha empotrado, partes externas
Built-in shower mixer, external parts

Mitigeur douche & encastrer, partie externe
BcTpoeHHbilt cMecuTtens Ana AYLLA BHELWHSS YOCTb

Requiere cuerpo interno MBOX315 (no incluido)
Requires inner body MBOX315 (not included)

MBOX315

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur douche & encastrer

YHWBepCanbHas BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAWBAEMOM
KOPOOKOW A5t BCTPOEHHOIO OHOPLIYANKHOIO CMeCUTENb
AN PAKOBUHbI

o/
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3P 322/ 3P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3 vias con
toma con soporte, ducha y flexo 1,70 m, partes externas
Concealed shower set with shower mixer, diverter 2/3
ways, wall outlet with support, handshower and flexible
hose 1,70 m, external parts

Ensemble mitigeur de douche 2/3 voies avec coude mural
et support, douche et flexible de 1,70 m, partie externe
BetpoeHHbii ayLueBol rapHUTYp co cMecutenem Ans aywa,
nepekniouatenem Ha 2/3 BbIXOAA, HOCTEHHbIM BLIMYCKOM C
JepxaTtenem pyyHoro Aywa v rnbkum wnaxrom 1,70 m

Requiere cuerpo interno MBOX322/MBOX323 (no incluido)
Requires inner body MBOX322/MBOX323 (not included)

CR INOX NG

N

OCP GCP CCP MCP

MBOX322

Cuerpo interno universal con caja de instalaciéon para conjunto
monomando ducha empotrado 2 vias

Universal inner body with installation box for 2-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 2 voies

YHrBepcarbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAMBAEMOM KOPOOKOW Anis
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYCKHOTO CMECHTENs A AYLIA HA 2 MOTOKA

MBOX323

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para conjunto
monomando ducha empotrado 3 vias

Universal inner body with installation box for 3-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 3 voies

YHVBepCaAnbHas BHYTPEHHAS YOCTb CO BCTPAMBAEMOW KOPOOKOM A1
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYAKHOTO CMECUTENs Ans AYLLA HA 3 MOTOKA

qnyiog
BUoNp oubyg

3P 312 S300

Conjunto monomando bafio ducha empotrado con toma
con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m con brazo de
ducha pared y rociador 300 mm redondo, partes externas
Built-in single-lever bath/shower mixer with wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round
300 mm showerhead and wall arm, external parts
Mitigeur bain-douche & encastrer avec support douchette
avec alimentation, flexible 1,70 m et pomme de douche de
300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BeTpoeHHbI ofHOPbLIYAXKHbINM CMecuTenb Ans BOHHbI/J:LyLLIO,
C NOJBOLOM BOJbI U AePXKATENEM, PYUHBIM AYLIEM,TMOKUM
wnaHrom 1,70 m, ¢ kpbirnoit BepxHen newkoit 300 mm, ¢
JepXaTenem 13 CTeHbl,BHELLHWE YACTH

Requiere cuerpo interno
MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312
(not included)
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3P 322 S300 / 3P 323 S300

Conjunto monomando ducha empotrado con inversor 2/3 vias,
toma con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m, brazo de ducha
pared y rociador 300 mm redondo, partes externas

Built-in single-lever shower mixer with diverter 2/3 ways, wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round 300 mm
showerhead and wall arm, external parts

Ensemble mitigeur douche & encastrer avec inverseur 2/3 voies,
avec support douchette et alimentation, flexible 1,70 m et pomme
de douche 300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BeTpoeHHbINM ogHOPbLINAXKHbIM CMecuTenb As Ayla ¢
nepekniouatenem Ha 2/3 NOTOKa ¢ MOABOAOM BOZbI, PYYHbIM
aywem,rmbkum wnaxrom 1,70 m, ¢ KpbIrmbiM BEPXHUM AyYLUem

300 mm, ¢ AepkaTenem U3 CTeHbI,BHELLHWE YACTH

Requiere cuerpo interno MBOX322/
MBOX323 (no incluido)

Requires inner body MBOX322/
MBOX323 (not included)
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CR INOX NG

3P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con grifo
monomando, ducha de mano, flexo 1,70 m y rociador
300 mm redondo

Cylindrical telescopic shower column with single-lever
mixer, hand shower, 1,70 m flexible hose and round 300 mm
showerhead

Ensemble mitigeur avec colonne de douche cylindrique
téléscopique, douchette et flexible de 1,70 m et pomme de
douche 300 mm

Lnnunapuryeckas Teneckonuueckas AyLlesas CTOUKa ¢
OLHOPLIYCKHBIM CMECUTENEM,PYUHON NEMKON, TMOKUM
wnaHrom 1,70 m 1 BepxHei nevikort 300 mm

OCP GCP CCP MCP

N

3P 1415 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con grifo termostatico,
ducha de mano, flexo 1,70 m y rociador 300 mm redondo
Cylindrical telescopic shower column with thermostatic
mixer, hand shower, 1,70 m flexible hose and round 300 mm
showerhead

Ensemble mitigeur thermostatique avec colonne de douche
cylindrique téléscopique, douchette et flexible de 1,70 m et
pomme de douche 300 mm

Lmnunaopuueckas Teneckonuueckas ayLueBas CTOMKA ¢
TEPMOCTATUYECKUM CMECUTENEM, PYUHOM NENKOM, TMOKNM
wnaxrom 1,70 m n BepxHert nevikoit 300 Mm
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3P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano acero inoxidable
y flexo 1,70 m

Water outlet with support, stainless steel hand shower and
flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette acier inoxidable et
flexible 1,70 m

Jepsxatens ¢ NoABOAOM BOJbI, C PYYHBIM AYLIEM W3
HepxaBeloLLle ctanu, ¢ rmbkum wnadrom 1,70 m
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Lineas en equilibrio
Lines in balance
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Precisidn sin ornamento
Precision without ornament

NEO se crea a partir de lineas defini-
das que se suavizan en la curva.

Un equilibrio preciso entre recta y ges-
to, entre tensién y fluidez. Donde nada
sobra. Todo responde.

Una coleccidn sobria y contempo-
rdnea, pensada para integrarse con
naturalidad en arquitecturas donde el
diseno se percibe en los detalles y en
la armonia del conjunto.

NEO is created from defined lines that
soften into a curve.

A precise balance between straightness
and gesture, between tension and fluidity.
Nothing is superfluous. Everything has a
purpose.

A sober, contemporary collection designed
to integrate naturally into architectures
where design is perceived through details
and the harmony of the whole.
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Matt black

zo. Negro mate / Matt black
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2P 102

Monomando lavabo alto
High wash-abasin mixer
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2P 302

Monomando lavabo empotrado
Built-in single-lever wash-basin mixer
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2P 312 2P 315

Monomando empotrar bano ducha Monomando empotrar ducha

Built-in bath shower mixer
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Bath and shower mixer with accessories
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2P 015

Monomando ducha con accesorios
Shower mixer with accessories
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2P 322 / 2P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3 vias
con toma con soporte, ducha y flexo 1,70 m
Concealed shower set with shower mixer, diverter
2/3 ways, wall outlet with support, handshower
and flexible hose 1,70 m
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2P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con grifo monomando,
ducha de mano, flexo 1,70 m y rociador 300 mm redondo
Cylindrical telescopic shower column with single-lever mixer, hand
shower, 1,70 m flexible hose and round 300 mm showerhead
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2P Neo

Acabados disponibles

Available finishes

CR

Cromo
Chrome
Chrome
Xpom

NG

Negro mate
Matt black
Noir mate
YepHoe
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2P 002

Monomando lavabo

Wash-basin mixer

Mitigeur lavabo

OnHopbiuaxHbii Cvecutens Ans POAKOBUHbI

2P 004

Monomando lavabo vélv. desag. click-clack
Wash-basin mixer with click-clack waste
Mitigeur lavabo avec vidage click-clack

KNAMAHOM KJITUK-KNAK

O,D,HOpr‘-ICI)KHbIﬁ cMecuTernb Ang PAKOBUHbI C JOHHbBIM

2P 102

Monomando lavabo alto

High wash-basin mixer

Mitigeur lavabo haut

OnHopbiuaxkHbii CmecuTens Ans PAKOBUH BbICOKMM

2P 104

Monomando lavabo alto valv. desag. click-clack

High wash-basin mixer with click-clack waste
Mitigeur lavabo haut avec vidage click-clack
OnHopbIUaXHbIA CMecuTeNb AN PAKOBUHBI BHICOKUIA C
KNANAHOM KIMK-KI1aK
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2P 302

Monomando lavabo empotrado, partes externas
Built-in single-lever wash-basin mixer, external parts
Mitigeur lavabo mural & encastrer, partie externe
BetparBaemblit ofiHOPEIYAKHbIN CMecHTenb Ans
PAKOBUHbI BHELLIHSS YACTb

2P 304

Monomando lavabo empotrado con valv. click-clack,
partes externas

Built-in single-lever wash-basin mixer with click-clack
waste, external parts

Mitigeur lavabo mural & encastrer avec vidage click-
clack, partie externe

BetparBaemblii 04HOPBIYGKHbIN CMecKTenb Anst
POKOBUHBI C KNAMAHOM KIMK-KMAK BHELLIHSS 4aCTb

Requiere cuerpo interno MBOX302 (no incluido)
Requires inner body MBOX302 (not included)

MBOX302

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para

monomando lavabo empotrado
Universal inner body with installation box for built-in
single-lever wash-basin mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation

pour mitigeur lavabo & encastrer
YHUBEpPCANbHAS BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAWBAEMOM

KOPOOKOW Anst BCTPOEHHOIO OJHOPLIYAXHOIO CMecuTens

Ana PAKOBUHDbI
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2P 009

Monomando bidé

Bidet mixer

Mitigeur bidet

OnHopbIYaKHbIM CMecuTenNb A8 buae

2P 011

Monomando bidé valv. desag. click-clack

Bidet mixer with click-clack waste

Mitigeur bidet avec vidage click-clack

OnHopbluaxHbI cMecuTenb Ans 6uae ¢ KNAnaHOM KMK-KNaK

gniyieg
BUYONp oubg

2P 012

Monomando bafo ducha con accesorios

Bath and shower mixer with accessories

Mitigeur bain-douche avec accessoires

Cwmecutenb Ang BAHHb M AYLLA C AepXATeNIeM PYYHOro AyLua

TOMOUS
pyoNg

2P 015

Monomando ducha con accesorios

Shower mixer with accessories

Mitigeur douche avec ensemble de douche
Cwmecutens ang Aywa ¢ gepxkatenemM pyyHoro aywa
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2P 312

Monomando bano ducha empotrado, partes externas
Built-in bath shower mixer, external parts

Mitigeur bain-douche & encastrer, partie externe
BeTpoeHHbilt cmecutens Ana BAHHbI M AYLIA BHELLHSA YACTb

Requiere cuerpo interno MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312 (not included)

MBOX312

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando bafno ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever bath shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur bain-douche & encastrer

YHWBepCanbHas BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOW
KOPOOKOW Ans BCTPOEHHOTO OHOPLIYAXKHOIO CMecuTens
AN POKOBUHbI

TOMOUS
IVislalq

2P 315

Monomando ducha empotrado, partes externas
Built-in shower mixer, external parts

Mitigeur douche & encastrer, partie externe
BcTpoeHHbilt cmecutens Ang AYLLA BHELHSS 4ACTb

Requiere cuerpo interno MBOX315 (no incluido)
Requires inner body MBOX315 (not included)

MBOX315

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para
monomando ducha empotrado

Universal inner body with installation box for built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation
pour mitigeur douche & encastrer

YHWBepCAnbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPANBAEMOMN
KOPOOKOW Anst BCTPOEHHOIO OJHOPLIYAXHOIO CMeCcUTeNb
[N PAKOBUHbI
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2P 322 / 2P 323

Conjunto monomando ducha empotrado 2/3 vias con toma
con soporte, ducha y flexo 1,70 m, partes externas
Concealed shower set with shower mixer, diverter 2/3 ways,
wall outlet with support, handshower and flexible hose

1,70 m, external parts

Ensemble mitigeur de douche 2/3 voies avec coude mural et
support, douche et flexible de 1,70 m, partie externe
BetpoeHHbiit ayluesol rapHUTYpP Co cMecuTenem ans AyLud,
nepekniouarenem Ha 2/3 BbIXOAA, HACTEHHbIM BbIMYCKOM C
JepxaTtenem pyyHoro Aywa v rnbkum wnaxrom 1,70 m

Requiere cuerpo interno MBOX322/MBOX323 (no incluido)
Requires inner body MBOX322/MBOX323 (not included)

MBOX322

Cuerpo interno universal con caja de instalaciéon para conjunto
monomando ducha empotrado 2 vias

Universal inner body with installation box for 2-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 2 voies

YHrBepcarbHAs BHYTPEHHAS YACTb CO BCTPAMBAEMOM KOPOOKOW Anis
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYCKHOTO CMECHTENs A AYLIA HA 2 MOTOKA

MBOX323

Cuerpo interno universal con caja de instalacion para conjunto
monomando ducha empotrado 3 vias

Universal inner body with installation box for 3-way built-in
single-lever shower mixer

Corps d'encastrement universel avec boitier d'installation pour
mitigeur douche & encastrer 3 voies

YHVBepCaAnbHas BHYTPEHHAS YOCTb CO BCTPAMBAEMOW KOPOOKOM A1
BCTPOEHHOTO OAHOPLIYAKHOTO CMECUTENs Ans AYLLA HA 3 MOTOKA

gqmuyibg
BUoNp oubyg

2P 312 S300

Conjunto monomando bafio ducha empotrado con toma
con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m con brazo de
ducha pared y rociador 300 mm redondo, partes externas
Built-in single-lever bath/shower mixer with wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round
300 mm showerhead and wall arm, external parts
Mitigeur bain-douche & encastrer avec support douchette
avec alimentation, flexible 1,70 m et pomme de douche de
300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BcTpoeHHbil 0AHOPBIYAXKHbIN CMecKUTeNb A8 BAHHbI/AyLwa,
C NOABOLOM BOJbI U AepXKATENEM, PYUHbIM AYLIEM,MOKUM
wnanrom 1,70 m, ¢ kpsirnon BepxHeit nevikon 300 mm, ¢
LlepXaTenem 13 CTeHbI,BHELLIHME YACTH

Requiere cuerpo interno
MBOX312 (no incluido)
Requires inner body MBOX312
(not included)
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2P 322 S300 /2P 323 S300

Conjunto monomando ducha empotrado con inversor 2/3 vias,
toma con soporte, ducha de mano y flexo 1,70 m, brazo de ducha
pared y rociador 300 mm redondo, partes externas

Built-in single-lever shower mixer with diverter 2/3 ways, wall outlet
with support, hand shower and 1,70 m flexible hose, round 300 mm
showerhead and wall arm, external parts

Ensemble mitigeur douche & encastrer avec inverseur 2/3 voies,
avec support douchette et alimentation, flexible 1,70 m et pomme
de douche 300 mm avec bras de douche rond, partie externe
BcTpoeHHbI oAHOPbLIYAXKHbIM CMecuTeNb Ana Ayld ¢
nepeknioyatenem Ha 2/3 NOToKa ¢ NOABOAOM BOAbl, PYYHbIM
nywem,rmbrmm wnaHrom 1,70 m, ¢ KpbIrbiM BEPXHUM AyYLUem

300 MM, ¢ gepkaTenem 13 CTeHbl,BHELLHWE YaCTH

Requiere cuerpo interno MBOX322/
MBOX323 (no incluido)

Requires inner body MBOX322/
MBOX323 (not included)
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2P 413 S300

Columna ducha cilindrica telescépica con grifo
monomando, ducha de mano, flexo 1,70 m y rociador
300 mm redondo

Cylindrical telescopic shower column with single-lever
mixer, hand shower, 1,70 m flexible hose and round 300 mm
showerhead

Ensemble mitigeur avec colonne de douche cylindrique
téléscopique, douchette et flexible de 1,70 m et pomme de
douche 300 mm

Lnnunapuryeckas Teneckonuueckas AyLlesas CTOUKa ¢
OLHOPLIYCKHBIM CMECUTENEM,PYUHON NEMKON, TMOKUM
wnaHrom 1,70 m 1 BepxHei nevikort 300 mm
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2P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano 3 funciones
ABS y flexo 1,70 m

Water outlet with support, 3-function hand shower ABS
and flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette ABS 3 fonctions
et flexible 1,70 m

Hepxartens ¢ NogBoLOM BOAbI, C PYyHbIM AyLuem m3 ABS,
¢ 3 -Ms nepeknioyeHUMK BoAbl, C Tbkum wnaxrom 1,70 m
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La forma del movimiento
The Shape of Movement
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Precisidon en cada uso
Precision in every use

Kitchen combina ergonomia, re-
sistencia y disenos cilindricos que
aportan continuidad y presencia
al espacio. La coleccidn incorpora
distintas configuraciones, cano
giratorio y version de cano extrai-
ble que amplian la versatilidad en
la zona mas activa del hogar.
Pensada para una larga durabili-
dad. Preparada para el ritmo real
de la cocina.

Kitchen combines ergonomics,
durability, and cylindrical designs
that bring continuity and presence

to the space. The collection includes
different configurations, a swivelling
spout, and a pull-out spout version
that enhance versatility in the most
active area of the home.

Designed for long-lasting durability.
Ready for the real pace of the kitchen
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3P 06k 3P 084

Monomando cocina Monomando cocina con ducha extraible de 2 funciones
Sink Mixer
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3P Kitchen

Acabados disponibles

Available finishes

INOX

Acero Inoxidable
Stainless Steel

Acier Inoxydable
Hepxasetowasn crasb

CR

Cromo
Chrome
Chrome
Xpom

NG

Negro mate
Matt black
Noir mate
YepHoe

OoCP

Oro cepillado PVD
Brushed gold PVD
Or brossé PVD
BpatmposarHoe
sonoto PVD

GCP

Grafito Cepillado PVD
Brushed gun metal PVD
Graphite brossé PVD
martoBei metann PVD

cCpP

Cobre cepillado PVD
Brushed copper PVD
Cuivre brossé PVD
MaToBas meab PVD

MCP

Marrén café cepillado PVD

Brushed coffee brown PVD

Marron café brossé PVD

MarToBbiv KoperHo-kopuuHeBsi PVD

99
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3P Kitchen °
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3P 064

Monomando cocina
Sink Mixer

Mitigeur évier
Einhebel-Kiichenmischer
cMecHTeNb Ans KYXHK

INOX

Iy

NG

OCP GCP CCP MCP

M

3P 084

Monomando cocina con ducha extraible de 2 funciones
Sink Mixer pull-out spray 2 jets

Mitigeur évier douchette extractible 2 fonctions
Einhebel-Kiichenmischer Ausziehbrause 2 jet

cMecHTenNb A1 KYXHU C BLITSXKHBIM AYLLEM. 2 BULbI CTPYK
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El agua como experiencia
Water as an Experience




Md&s que uso. Sensacién
More than use. Sensation

Hydrotherapy lleva el bienestar
al bano.

Proporciones equilibradas, dise-
no preciso y distintos acabados
que se integran y complementan
con naturalidad en el espacio.
Elementos pensados para elevar
el confort.

Hydrotherapy brings well-being to
the bathroom.

Balanced proportions, precise
design, and various finishes that
naturally integrate and complement
the space.

Elements designed to elevate
comfort.
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Puedes elegir dos didmetros E 300
diferentes de rociador @250mm 5 O
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6H S250 6H S300 6H 180 6H 181

Rociador ducha redondo acero inoxidable Rociador ducha redondo acero inoxidable Brazo ducha pared redondo 1/2” 35 cm Brazo ducha techo redondo 1/2” 20 cm
250 mm h 2 mm 300 mm h 2 mm
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ZQ Negro mate /

Brushed gun metal PVD

Matt black
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6H 850

Monomando bidé empotrado con
soporte, duchita higiénica y flexo 1,20 m
Concealed single-lever bidet set with
support, shut-off hand shower and flexible
hose 1,20 m

dAd PIoB paysnig 7 aAd opp|iided 010 dDO

6H 950

Monomando bidé empotrado con
soporte, duchita higiénica y flexo 1,20 m
Concealed single-lever bidet set with
support, shut-off hand shower and flexible
hose 1,20 m
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111

RydpiayroiphH H9

103rodd 4



12

|91 $53|UIDIS / B|qPPIXOUI 0I9dY XONI

6H 528

Grifo de 1agua bidé con soporte,
duchita higiénica y flexo 1,20 m
Tap 1 water bidet set with support,
shut-off handshower

and flexible hose 1,20 m

6H 529

Grifo de 2 aguas bidé con soporte,
duchita higiénica y flexo 1,20 m

Tap 2 water bidet set with support,
shut-off handshower

and flexible hose 1,20 m
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Brushed coffee brown PVD

cepillado PVD / Brushed gun metal PVD
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6H Hydrotheraphy

Acabados disponibles

Available finishes

INOX

Acero Inoxidable
Stainless Steel

Acier Inoxydable
Hepxasetowasn crasb

CR

Cromo
Chrome
Chrome
Xpom

NG

Negro mate
Matt black
Noir mate
YepHoe

OoCP

Oro cepillado PVD
Brushed gold PVD
Or brossé PVD
BpatmposarHoe
sonoto PVD

GCP

Grafito Cepillado PVD
Brushed gun metal PVD
Graphite brossé PVD
maToBbli MeTann PVD

cCpP

Cobre cepillado PVD
Brushed copper PVD
Cuivre brossé PVD
MaToBas meab PVD

MCP

Marrén café cepillado PVD

Brushed coffee brown PVD

Marron café brossé PVD

MarToBbiv KoperHo-kopuuHeBsi PVD
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6H Hydrotheraphy

SENPELNSIVS
BUONp J10pPIo0Y

6H S250

Rociador ducha redondo acero inoxidable 250 mm h 2mm
Round showerhead stainless steel 260 mm h 2mm

Pomme de douche ronde en acier inoxidable 250 mm h 2mm
Pacnbinutens ayw kpyrneid natyHe 4250 mm h 2mm

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

B N

6H S300

Rociador ducha redondo acero inoxidable 300 mm h 2mm
Round showerhead stainless steel 300 mm h 2mm

Pomme de douche ronde en acier inoxidable 300 mm h 2mm
Pacneinutens ayw kpyrneii natyHe 4300 mm h 2mm

WD JoMOUS
PUONp 0zpig

6H 180

Brazo ducha pared redondo 1/2” 35 cm

Round wall arm 1/2” 35 cm

Bras de douche sortie mural rond 1/2” x 35 cm
[OpPHU3OHTANbHbIN MOBOPOTHbIN AYLLEBOM KPOHLLTEMH
crerHa 1/2°35 cm

6H 181

Brazo ducha techo redondo 1/2” 20 cm

Round ceiling arm 1/2” 20 cm

Bras de douche vertical rond 1/2” 20 cm
BeptukanbHbii aywesoh kpoHwTeiH 1/2” 20 cm
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6H Hydrotheraphy

TSMOUS PUDH
oubw ap byoNQg

2P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano 3 funciones ABS
y flexo 1,70 m

Water outlet with support, 3-function hand shower ABS and
flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette ABS 3 fonctions et
flexible 1,70 m

Hepxatens ¢ nogsonom BoAbl, C pyyuHbiM ayiuem ms ABS, ¢ 3
-Msi ePEKIIIOYEHUMM BObI, C TMOKUM wwnaHrom 1,70 m

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

B N

5P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano 3 funciones ABS
y flexo 1,70 m

Water outlet with support, 3-function hand shower ABS and
flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette ABS 3 fonctions et
flexible 1,70 m

Hepxatens ¢ nogsofom BoAbl, ¢ pyyuHbiM aytuem m3 ABS, ¢ 3
-Msi epPeKIIoYEHUMM BOb, C TMOKUM wwnaHrom 1,70 m
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3P 130

Toma de agua con soporte, ducha de mano acero
inoxidable y flexo 1,70 m

Water outlet with support, stainless steel hand shower and
flexible hose 1,70 m

Support avec alimentation, douchette acier inoxidable et
flexible 1,70 m

JepsxaTerns ¢ NoABOAOM BObI, C PYYHBIM AYLIEM M3
HepXaBetoLLel cTanu, ¢ rmbkum Lwnaxrom 1,70 m

6H 160

Caio bafiera mural ciclindrico 1/2”
Round wall bath tub spout 1/2”
Bec fondu pour baignoire 1/2” rond
Kpyrnbiit nanue ang saxHb 1/2"
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6H Hydrotheraphy

SEXIVEQYY

oppaodws apig

6H 850

Monomando bidé empotrado con soporte, duchita
higiénica y flexo 1,20 m

Concealed single-lever bidet set with support, shut-off
hand shower and flexible hose 1,20 m

Mitigeur de bidet & encastrer avec support, douchette
et flexible 1,20 m

OnHOPLIYAXHbIN TMIMEHUYECKUI FAPHUTYP C
JepxaTtenem AYLIeBon nemkn u rmbkum wnarrom 1,20 m

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

B N

6H 950

Monomando bidé empotrado con soporte, duchita
higiénica y flexo 1,20 m

Concealed single-lever bidet set with support, shut-off
hand shower and flexible hose 1,20 m

Mitigeur de bidet & encastrer avec support, douchette
et flexible 1,20 m

OnHOPLIYAXKHbIN TMIMEHUYECKUI FAPHUTYP C
JepxaTtenem AYLIeBOW nemku u rmbkum wnarrom 1,20 m

=@
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6H 528

Grifo de 1 agua bidé con soporte, duchita higiénica y
flexo 1,20 m

Tap 1 water bidet set with support, shut-off handshower
and flexible hose 1,20 m

Ensemble avec robinet 1 eau avec support, douchette
ronde, flexible 1,20 m

[MrneHnyeckmit OyLL ¢ 3aMOPHBIM KPAHOM, NEMKON 1 TMOKUM
wnaxrom 1,20 m

6H 529

Grifo de 2 aguas bidé con soporte, duchita higiénica y
flexo 1,20 m

Tap 2 water bidet set with support, shut-off handshower
and flexible hose 1,20 m

Ensemble avec robinet 2 eaux avec support, douchette
ronde, flexible 1,20 m

[MrieHnyeckunit AYLL C 30MOPHBLIM KPAHOM, NENKOMN 1
rmbkum wnarrom 1,20 m
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6H Hydrotheraphy

JoMOUS puby Jo3Nys

SONVEelilq

6H 800

Kit duchita redondo, flexo EPDM 1,20 m, llave de cierre
cerdmico y soporte

Round shut-off hand shower set, EPDM flexible hose of
1,20 m, angle valve with ceramic headwork and support
Ensemble douchette ronde, flexible de douche EPDM
1,20 m, robinet d” arret ceramique et support murale
Habop rurneHmnyeckoro oywa Kpyrsiii ¢ rMbkmum
wnaHrom EDPM 1,20 m v ¢ nepxatenem, kepammnyeckuii
3QMOPHBIN KPaH

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

B N

6H 900

Kit duchita cuadrado, flexo EPDM 1,20 m, llave de cierre
cerdmico y soporte

Square shut-off hand shower set, EPDM flexible hose of
1,20 m, angle valve with ceramic headwork and support
Ensemble douchette carré, flexible de douche EPDM
1,20 m, robinet d” drret ceramique et support murale
Habop rurneHmnyeckoro oyLua KBAAPATHLIN C TMOKUM
wnaHrom EDPM 1,20 m v ¢ nepxatenem, kepammnyeckuii
3QMOPHBIN KPaH

SEE]e[WWelg)

sojusws[dwd))

6H 607

Sifon botella lavabo minimalista
Basin trap round

Siphon rond

CudoH kpyrnbii

6H 600

Valvula click-clack 11/4 redonda con y sin rebosadero
Click-clack waste round

Vidage click-clack rond

JoHHbIY knanaH knuk-knak 11/4 KPYrmbii
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Cada detalle cuenta
Every detail matters

Accesorios de lineas cilindricas Cylindrical-lined accessories that
que consolidan la identidad del reinforce the identity of the space.
espacio. A range of finishes that ensure
Distintos acabados que permiten  aesthetic continuity in every
mantener continuidad estética project.

en cada proyecto.
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3A 114 3A OOLL

Toallero estante 60 cm Toallero barra 60 cm
Roll holder Roll holder Towel holder stand 60 cm Towel bar large 60 cm
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3A 006 3A 007

Portavaso pared cristal Jabonera pared cristal
Tumbler holder Soap dish holde
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3A Accessories

Acabados disponibles

Available finishes

INOX CR NG

Acero Inoxidable Cromo Negro mate
Stainless Steel Chrome Matt black
Acier Inoxydable Chrome Noir mate
Hepsxasetowias crans Xpom YepHoe

OoCP

Oro cepillado PVD
Brushed gold PVD
Or brossé PVD
BpatmposarHoe
sonoto PVD

GCP

Grafito Cepillado PVD
Brushed gun metal PVD
Graphite brossé PVD
maToBbli MeTann PVD

cCpP

Cobre cepillado PVD
Brushed copper PVD
Cuivre brossé PVD
MaToBas meab PVD

135

MCP

Marrén café cepillado PVD

Brushed coffee brown PVD

Marron café brossé PVD

MarToBbiv KoperHo-kopuuHeBsi PVD
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3A Accessories

WOoOoI3byg

oupbg

3A 005

Percha

Wall hook
Porte-peignoir
Kptoyok Ha cTeHy

ly .

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

3A 015

Percha doble

Double wall hook
Porte-peignoir double
J1BOMHOM HACTEHHBIN KPIOYOK

N

d

wWooIyIog
oup

3A Ou1

Portarrollos

Roll holder
Porte-papier
Bymaronepsarens

3A 011

Portarrollos lateral
Roll holder
Porte-papier
Bymaronepskarens

137
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3A Accessories

d

WOoOoI3byg
oup

3A O04M

Toallero barra 40 cm

Towel bar small 40 cm

Porte-serviette 40 cm

Hepsxatens ans nonoteHua manexbkuii 40 cm

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

E N N

3A 00LL

Toallero barra 60 cm

Towel bar large 60 cm

Porte-serviette 60 cm

Hepsxatens ans nonoteHua manexbkuit 60 cm

d

wWooIyIog
oup

3A 114

Toallero estante 60 cm

Towel holder stand 60 cm
Porte-serviettes 60 cm

Hepsxartens ans nonoteHues 60 cm

3A 008

Portaescobillas a pared
Wall mounted brush holder
Ensemble pot & balai mural
Epwnk HacTeHHbIN

139
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3A Accessories

oupbg

WOoOoI3byg

3A 006

Portavaso pared cristal
Tumbler holder
Porte-verre mural
CrakaH gepxarens

CR INOX NG OCP GCP CCP MCP

3A 007

Jabonera pared cristal
Soap dish holder
Porte-savon mural
MbinbHULA

141
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Condiciones Generales

1. PRECIOS

Los precios de la lista de precios o de cualquier anexo que
publiquemos, deben ser considerados precios recomendados
de venta al pblico (PVP) antes de impuestos. Los precios estén
sujetos a cualquier modificacion debido a las circunstancias
del mercado, materias primas, mano de obra, impuestos,
etc. Griferias Maier, S.L. (Maier) comunicaré a sus clientes
cualquier cambio que se produzca a través de las vias de
comunicacién habituales (representantes, email, etc.). Esta
lista de precios anula y sustituye todas las precedentes.

2. PEDIDOS Y ACEPTACION DE CONDICIONES
Conlarealizacion de un pedido, el cliente acepta tacitamente
todas las condiciones abajo expuestas. El pedido estd sujeto
a la aceptacion o anulacion por parte de Maier.

3. PLAZO DE ENTREGA

El plazo de entrega es siempre aproximado y Maier no se hace
responsable de las consecuencias debidas a cualquier retraso.
El cliente dispone de un periodo de (1) mes para recoger la
mercancia una vez que se le notifique que estd preparada;
sobrepasar dicho plazo conllevaria o aplicar cargos
adicionales.

4. DISENO

Nuestros productos podrdn ser modificados por exigencias
de disefo, sin previo aviso, siempre para mejorar con ello
el producto final. El material grafico y/o el disefio impreso
en los catdlogos, tarifas, folletos y demas soportes publici-
tarios tienen valor indicativo, por lo que el cliente no podrd
acogerse a ellos en caso de posibles quejas por disconfor-
midad o diferencia con los productos suministrados. Las re-
clamaciones al respecto deberdn realizarse, como maximo,
en los quince (15) dias naturales siguientes a la entrega de
la mercancia en destino.

5. EXPEDICIONES

Incluso a portes pagados, la mercancia siempre viaja por
cuenta y riesgo del comprador. El destinatario, comprobara,
al recibo de la mercancia, el estado de la misma, indicando
en el albardn del transportista las posibles incidencias.

6. DEVOLUCIONES

Maier no admitird devoluciones de material que anteriormen-
te no se hayan acordado y autorizado por nuestro Repre-
sentante o Direccion. Los envios de mercaderias a devolver
deberdn efectuarse a portes pagados por el cliente. Maier
no aceptard ninguna devolucién de mercancia fuera de las
coberturas y plazos de nuestra garantia En caso de recibir la
mercancia en perfectas condiciones, esta sufrird una depre-
ciacién del 20% si es de hace menos de 1ano, 40% en el caso
de mas de 1 afio y del 60% si es de mas de 2 afios.

7. GARANTIA

Griferias Maier, S.L. garantiza todos sus productos contra de-
fecto de fabricacion, materiales y componentes por un plazo
de 5 afios, contados desde la fecha de compra.

Cualquier anomalia producida por mal uso, manipulaciones,
instalaciones incorrectas, implantaciones de recambios
no originales, asi como la accidon producida por elementos
extrafios conducidos por el agua, dejard sin efecto esta
garantia.

La garantia en los acabados superficiales es de 5 anos para
el cromo y 3 afos para el resto de los acabados de nuestro
catdlogo.

La garantia no incluye los portes ni los posibles costes de la
mano de obra en la sustitucion de piezas ni la reparacion de
dafos que ocasionalmente pudieran producirse.

Para cualquier reclamacion, adjuntar la tarjeta de garantia
que viene en la caja del producto y una copia de la factura
con la fecha de compra.

8. RESERVA DE DOMINIO

Maier serd propietario de todos los productos suministrados
al cliente hasta el cobro completo de la factura correspon-
diente.

9. PROPIEDAD INTELECTUAL

Todas las imagenes e ilustraciones contenidas en este catd-
logo o tarifa son propiedad de Maier. No se permite el uso de
las mismas a terceras personas sin la autorizaciéon expresa
de Maier.

10. JURISDICCION

La buena fe que impera en las relaciones de Maier con sus
clientes y nuestro deseo de resolver cualquier diferencia por
via amistosa, no hacen pensar en cualquier reclamacion ju-
dicial. Sin embargo, en la improbable situacion que se dé el
caso, ambas partes deberdn someterse Gnica y exclusiva-
mente a los tribunales de Barcelona (Espafia).

General terms and conditions

1. PRICES

The prices listed in the price list or in any annex we publish are
to be regarded as recommended retail prices (PVP) excluding
taxes. Prices are subject to change due to market conditions,
depending on raw materials, labour costs, taxes, etc.

Griferias Maier, S.L. (Maier) will notify its customers of any
changes through the usual channels of communication (sales
representatives, email, etc.). This price list supersedes and
replaces all previous versions.

2. ORDERS AND ACCEPTANCE OF TERMS AND CONDITIONS
When placing an order, the customer tacitly accepts all the
terms and conditions set out below. The order is subject to
acceptance or cancellation by Maier.

3. DELIVERY TIME

The delivery time is always approximate and Maier accepts no
liability for the consequences of any delay.

The customer has a period of one (1) month to collect the goods
once notified that they are ready; exceeding this period will
result in additional charges.

L. DESIGN

Our products may be modified based on design requirements,
without prior notice, provided that such changes serve
to improve the final product. The graphic material and/
or design printed in catalogues, price lists, brochures and
other advertising materials are for illustrative purposes only;
therefore, the customer may not rely on them in the event of
any complaints regarding discrepancies or differences with
the products supplied. Any complaints in this regard must be
made within a maximum of fifteen (15) calendar days following
delivery of the goods to their destination.

5. SHIPMENTS

Even on carriage paid terms, the goods always travel at the
buyer’s risk and expense. Upon receipt of the goods, the
recipient shall check their condition, noting any issues on the
carrier’s delivery note.

6. RETURNS

Maier will not accept returns of goods that have not been
previously agreed and authorised by our Representative or
Management. For goods to be returned carriage must be paid
by the customer. Maier will not accept any returns of goods
beyond the scope and time limits of our warranty. If the goods
are received in perfect condition, they will be subject to a 20%
depreciation if they are less than 1year old, 40% if they are more
than 1 year old, and 60% if they are more than 2 years old.

7. WARRANTY

Griferias Maier, S.L. guarantees all its products against
manufacturing defects, materials and components for a
period of 5 years from the date of purchase.

This warranty shall be void in the event of any fault caused
by misuse, tampering, incorrect installation, the fitting of
non-original spare parts, or damage caused by externals
elements carried in the water.

The warranty on surface finishes is 5 years for chrome and
3 years for all other finishes in our catalogue.

The warranty does not cover delivery costs or any labour
costs incurred in the replacement of parts or the repair of
damage that may occasionally occur.

For any claim, please enclose the warranty card included in
the product box and a copy of the invoice showing the date
of purchase.

8. RETENTION OF TITLE
Maier shall retain ownership of all products supplied to the
customer until the corresponding invoice has been paid in full.

9. INTELLECTUAL PROPERTY

All images and illustrations contained in this catalogue or
price list are the property of Maier. Their use by third parties
is not permitted without the express authorisation of Maier.

10. JURISDICTION

The spirit of good faith that characterises Maier’s
relationships with its clients and our desire to resolve any
disputes amicably do not suggest that legal action would
be taken. However, in the unlikely event that such a situation
should arise, both parties shall submit exclusively to the
courts of Barcelona (Spain).
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